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dag uden nummer

Jeg har sovet så længe.

Brederens ansigt står vuggende uskarpt som set gennem vand.

Hun smiler og støtter mig, da jeg vaklende kommer op at stå.

Sindet er hudløst, kroppen føles grænseløs.

…

Jeg får lov til at komme ud på dækket. Jeg ved ikke, hvad jeg havde forestillet mig. Noget andet. Blafrende sejl. Kølvandet som en hvid stribe bag os. Mågeskrig over konturer af en fjern kyst.

Men her er ingenting.

Jeg kaster op.

Måske er det feberen. Måske fejler jeg stadig noget. Og jeg føler, at alle hudens porer er åbne, verden burde strømme ind i mig. Men her er ingenting. Tag dig sammen, Aik, siger jeg til mig selv. For der må da være noget.

Og i det samme forstår jeg, hvad det minder mig om. Vi var om bord på en båd. Dykkerens båd. Ann-Le, Joak og jeg.

Brederen rømmer sig bag mig.

„Er du kay, Aik?“

Jeg nikker med hænderne knuget om den forhøjning, der afgrænser det ovale dæk.

„Kan du fortælle om hende?“

Ann-Le. Min søster.

Da Joak og jeg var taget af sted fra vores hjemby, Store F, fandt vi hende langt hurtigere, end vi havde turdet håbe på. Vi var så glade.

„Hvor fandt I hende?“

Ved kysten nord for byen.

„Var I taget direkte dertil?“

Nej. Vi var hos Erkann, Joaks bror, først. Han havde samlet alle sin fugle et sted ude i skoven. Joak havde et værksted i en kælder, hvorfra han kunne kommunikere med de frie forskere og lægge planer. De var altid i gang med at lægge planer.

„Hvem var?“

Joak og forskerne. Joak og Ann-Le.

De vinkede farvel fra kajen.

Det bruser i mine ører som brænding, sneglehuse, sten der knaser under fødderne, når man løber. Strandkanter og aske.

Jeg ser ud over havets tomme flade. Lyset er også fladt.

„Men …“

Hvad dato er det i dag?

Hun trækker på skuldrene. På hendes næsetip hænger en dråbe, det er kulden.

Det var den 21. juni vi fandt hende. Det var højsommer.

Jeg ser direkte på brederen. Forsøger at læse noget i hendes ansigt.

„Og …“

Hun var meget syg.

Jeg kaster op igen.

Hvad er det, de har puttet i mig? Hvorfor har de anbragt mig her?

Brederen har trukket sig lidt tilbage, men jeg ved, at hun holder øje med mig. Jeg ved, at hun er bange for, at jeg skal forsvinde ud over kanten.



Efter angrebet på Streamer-tårnet, hvor Trev blev skudt, spredte folkene fra oprørsgruppen Àlibertá sig for alle vinde. Joak og jeg flygtede nordpå i håb om at finde min søster. Da vi havde fået besked om, hvor hun befandt sig, skyndte vi os af sted. Vi småløb og smilede til hinanden, mig og min bedste ven, for vi glædede os sådan til at se hende.

Efter tre dage nåede vi frem til det sted, der blev kaldt Strandhusene, og vi løb op ad den sidste bakke, forpustede, men næsten med en følelse af vinger. Der var hun, det var hende, det var min søster, vi skulle være sammen igen, og alt føltes pfekt.

Ann-Le stod med en lille pige i hånden. Da vi nåede helt op på toppen, slap hun den lille piges hånd og rettede sit blik mod Joak. Jeg standsede op et skridt bag ham, hivende efter vejret og kunne ikke fange hendes blik. Hun så på Joak, så kun på ham, og der var en indforståethed mellem dem.

Har du savnet mig? ville jeg have spurgt, men hun kastede sig i favnen på ham. Den lille pige lod den tomme hånd falde ned langs siden, hendes hoved var drejet i vores retning, men hun så ikke på os, hendes øjne var mælkede og matte.

„Hvem er det?“ spurgte pigen, hendes hoved rykkede fra side til side ved den mindste lyd fra os.

„Det er Joak,“ svarede Ann-Le, „Joak og min bror, Aik. Jeg har fortalt dig om dem, ikke?“

Pigen nikkede. En flaprende lyd fik mig til at fare sammen, men pigen reagerede ikke på den. Husene i nærheden så gamle og reparerede ud. En blanding af sten og fiberplader med plast spændt for vinduer.

Jeg så op og søgte forgæves med blikket efter den sorte silhuet. Erkanns fugle havde fulgt os på vej det første stykke, men var der ikke længere. Så mærkede jeg Ann-Les hånd på min skulder.

„Kom.“ Hun trak os med over til det nærmeste hus, og vi satte os lænet op ad muren. Det var dejligt at hvile ud med ryggen mod sten varmet af solen. Den lille pige var fulgt med.

„Har du haft kontakt med mor?“ Mit blik søgte min søsters.

Hun rystede på hovedet. „Hvad med far?“ spurgte hun.

„Han er i Minerne,“ svarede jeg. „Eller det var han i hvert fald, da jeg tog af sted derfra.“

„Hvordan kom du af sted?“ Ann-Le betragtede mig opmærksomt. Et sted i nærheden galede en hane.

„Sammen med en anden,“ forklarede jeg. „Ken.“

Hun nikkede.

„Han er sammen med dem fra Àlibertá,“ tilføjede jeg. „Men hvad med dig? Hvor blev du af? Vi …“

„Jeg kom ikke hjem, den dag vi skulle af sted med bussen,“ afbryder hun mig hurtigt. „Jeg troede, at I ville være nødt til at tage af sted alle tre, at I ellers ville miste pladserne. KK gav dem jo kun til særligt udvalgte familier, ikke?“

Jeg nikkede og så hurtigt på Joak. Hans familie havde ikke fået plads, og jeg havde været for fej til at sige farvel. På det tidspunkt forstod jeg ikke, at det hele hang sammen. KK, ISS og 7-Staten. Alt det gik først op for mig, mens jeg var sammen med Ken og Tessa i Store F.

„Jeg havde ikke forstået, hvor dybt involverede de var,“ fortsætter Ann-Le.

„Hvad mener du? Mor blev kun tilbage for at lede …“

„Ja,“ sagde Ann-Le, „men jeg tror, de hele tiden havde haft planer, som vi ikke fik noget at vide om. De arbejdede for ISS, de …“

„Hvad?“ Jeg rejste mig brat op. „Hvordan kan du …?“

„Lad os ikke tale mere om det nu.“ Hendes blik søgte Joaks, de sad lænet ind mod hinanden. Og jeg sad med en klump i halsen.

 

Vi havde ikke været i Strandhusene mere end et par timer, før hun gav sig til at kommandere rundt med os. Og jeg havde savnet Ann-Le så meget, at jeg helt havde glemt, hvor irriterende hun var. Hun bestemte, hvor vi skulle bo og udpegede de beboere, som det var vigtigt at holde sig gode venner med.

„Folk i Strandhusene bor spredt,“ sagde hun og pegede rundt, da vi havde sat vores rygsække fra os i et hus, der mest af alt lignede en kasse.

Alle husene lå oppe i bakkerne, havet havde taget det flade land. Jeg kunne se spæde grøder som grønne tæpper, men ifølge Ann-Le havde områdets beboere ikke mad nok.

„Så længe I har tørmad, vil ingen beklage sig over jer,“ sagde hun. „Har I nok til at kunne dele ud af det?“

Joak nikkede. „En tid, ja.“

„Det er især børnene,“ sagde Ann-Le. Pigen med de matte øjne havde taget hende i hånden igen.

„Vi kan godt skaffe mere,“ sagde Joak.

Hvordan? tænkte jeg. Hos Erkann havde jeg ikke set noget. Vi havde kun fået tørrede bær og gammel bagemad. Tørmaden i min rygsæk var det, vi havde fået med, da vi flygtede fra Store F. Det stammede vel fra en bande, det var noget, Ken havde ordnet. Jeg mærkede et stik af savn efter ham. Vi havde sagt farvel i køkkenet den sidste nat i Store F.

Joak hviskede noget til Ann-Le, der fik hende til at smile. Men det var helt sikkert ikke noget om vores forsyninger af tørmad.

„Jeg ser mig lidt omkring,“ sagde jeg for at slippe for at sidde og se på dem og tænke på, at min far og mor havde arbejdet for ISS. Det var løgn. Men Ann-Le stod og hviskede til Joak.

„Skal jeg vise dig rundt?“

Jeg vendte mig om efter stemmen. Det var pigen med de matte øjne. Rundvisning med en blind, übsch, tænkte jeg og rakte hende min hånd.

 

„I er eftersøgt, er I ikke?“ spurgte en mørkhudet mand.

Der var indkaldt til møde den første aften, og det viste sig hurtigt, at det ikke var det med maden, der bekymrede folk i Strandhusene mest. Det var tanken om, at vi skulle nedkalde KK’s vrede over dem.

Vi stod ved et bål på en stor eng ud mod havet. Der var en tyve-tredive voksne samlet, børnene legede imellem høje, tørre siv.

„Jo,“ sagde jeg. „Men her er jo ingen nyhedsstream.“

„Vi taler med folk i byen,“ svarede en mand med snavsede bukser. En kvinde holdt en slidt minipad frem, hun smilede ikke.

„Så kan det vel ikke være skjult for KK, at I bor her,“ sagde jeg.

Joak forholdt sig tavs. Vi stod lidt for os selv. Ann-Le stod sammen med dem fra Strandhusene, jeg kunne se, at hun var på vagt, klar til at gribe ind, hvis jeg skulle sige noget forkert.

„Det er ikke skjult for dem.“ Manden rystede på hovedet. „Men det er tolereret. De lader os være i fred.“

„Indtil videre,“ mumlede en kvinde.

Den mørkhudede mand så på mig igen. „Hvis I var med under balladen i Store F, kender I måske min søn. Han hedder Edwar.“

Jeg nikkede ivrigt. „Ja, jeg tror stadig, han er i Store F.“

„Var han med til det angreb, de har talt om på streamen?“ spurgte manden. „De unge oprørere skød en mand.“

„Nej,“ sagde jeg. „Men PP skød også, de skød en af vores, de …“

„Aik,“ kom det advarende fra min søster.

„Edwar var ikke med til det,“ sagde jeg. „Ikke direkte i hvert fald.“

Edwar havde passet på Laura, jeg vidste ikke, hvor de var nu, eller om de var blevet advaret efter skyderiet ved Streamertårnet.

Manden trådte et skridt tilbage. „Jeg havde håbet, at vi kunne skabe et godt liv for os selv her. Et liv i tryghed,“ mumlede han.

„Vores liv er hårdt,“ sagde den kvinde, der var mor til den blinde pige. „KK opfatter os ikke som en fristelse for andre.“ Hun vendte ansigtet væk.

„Folk i byen hører jo ikke noget om os, vel?“ sagde manden med de plettede bukser. „KK styrer nyhedsstreamen med hård hånd, det ved alle.“

Vi nikkede. Bålet knitrede, og røgen sved lidt i øjnene.

„Men hvis de finder ud af, at vi skjuler eftersøgte oprørere,“ manden slog ud med armen mod de legende børn, der fik de tørre siv til at rasle og svaje hid og did.

„Oprørere …“ sagde jeg og mærkede Ann-Les blik. „Det var egentlig lidt tilfældigt, at jeg …“ Jeg så på Joak. „Vi kan hjælpe til,“ sagde jeg. „Min ven Joak her er god til alt muligt.“

De stod lidt og mumlede. Heldigvis for os var det en tid på året, hvor der var meget at lave. Og de havde masser af udstyr, de gerne ville have Joak til at kigge på.

 

Han oprettede et værksted, og i de følgende dage så jeg ikke meget til ham. Han knoklede, for at ingen skulle begynde at snakke om problemet med at have os boende. Jeg hjalp til i markerne, nogle gange sammen med Ann-Le.

„Hvor længe har du egentlig været her?“ spurgte jeg min søster, da vi gik side om side mellem rækker af grøder en dag.

„Nogle uger.“ Hun standsede op og strakte sig. „Hvis jeg ikke havde været i stand til at tilbyde min arbejdskraft …“ Hun gjorde ikke sætningen færdig.

„Hvorfor skulle du ikke kunne arbejde?“ spurgte jeg.

Det svarede hun ikke på. Hun gik i gang med at fjerne wiids igen, hun var brun i huden, men bleg indenunder.

Joak kom hen til mig efter arbejde. Han kom ikke for at spørge, hvordan jeg havde det med alt det, der var sket. For eksempel, at min søster nu mest snakkede med ham og ikke med mig. Hvordan jeg havde det med alle deres kys og smil.

„Hvordan har hun det?“ spurgte han.

„Hvad mener du?“ Jeg så på mine sorte negle. Min ryg var øm.

„Kan du huske Ann-Le, før,“ spurgte han. „Da vi boede hjemme, da vi …“ Hans blik borede sig ind i mig. Han så dybt bekymret ud. Og jeg mærkede selv en lille knude af bekymring vokse frem.

„Hun bliver hurtigt træt,“ sagde jeg. „Men det gør jeg også. Vi er ikke vant til at arbejde på den måde.“ Vi stod foran det kassehus, der var vores hjem i de dage.

„Hun spiser ikke noget,“ sagde han. „Jeg er bange for, at der er noget galt med hende.“

Jeg havde været lidt for optaget af at føle mig udenfor til at overveje det, men nu holdt jeg ekstra godt øje med hende, da hun kom gående op ad bakken mod os med langsomme skridt.

„Hvordan mener du?“ spurgte jeg.

„Kan du ikke se, at det er blevet værre bare i den uge, vi har været her?“

Jeg så hende standse op. Joak begyndte at gå ned mod hende. Jeg fulgte efter, men blev stående lidt fra dem. Hun stod lænet ind mod ham.

„Jeg spillede bold på mudderstranden,“ sagde hun. „Med børnene. Jeg blev så svimmel.“

„Du skal have noget at spise,“ sagde Joak.

„Men jeg har ingen appetit.“ Hun trådte et skridt væk fra ham. Som om hun blev bange for noget, han ville sige.

„Maden er heller ikke noget at skrive hjem om,“ sagde jeg og fremtvang et smil.

„Du er syg,“ sagde Joak.

„Nej,“ hviskede hun. „Jeg klarer mig. Jeg har klaret mig.“

„Det kan være slowsy, Ann-Le,“ sagde Joak.

Hun rystede på hovedet. Hun lignede ikke længere min seje, sjove lillesøster.

„Du må have været udsat for noget, mens du var undervejs,“ fortsatte Joak. Hans stemme rystede kun en lille smule. „Stråling fra et sted eller fra noget du spiste, et eller andet.“

Noget, der var sket siden sidste efterår. Siden jeg satte mig op i den bus sammen med min far.

„Nej, Joak.“ Hun trådte endnu et skridt væk fra ham.

„Kom og få noget at spise.“ Joak gjorde en håndbevægelse mod vores hus. Hun ville protestere, men bed det i sig og fulgte med. Og hun prøvede også virkelig at få noget tørmad ned for at glæde Joak.

„Jeg tager af sted med det samme,“ sagde han, da vi havde spist færdig.

„Hvad?“ sagde Ann-Le og jeg i kor. Jeg ved ikke, hvem af os der så mest bekymret ud.

„Jeg er nødt til at skaffe behandling.“ Joak hentede sin rygsæk frem.

„Nej!“ protesterede Ann-Le.

„Hvordan?“ spurgte jeg og talte automatisk pakkerne med tørmad, som Joak var ved at tage ud af rygsækken.

„Jeg tager tilbage til Erkann og sender besked til forskerne derfra. De kan …“

„Du må ikke tage af sted,“ afbrød Ann-Le ham og rejste sig.

„Jeg er nødt til det, Ann-Le.“ Hun mødte hans blik med hånden knuget om stolens ryglæn.

„Men hvis de finder ud af, at jeg er alvorligt syg, så …“

„Så smider de os måske ud,“ sagde jeg.

„Sig til dem, at jeg er taget af sted for at skaffe mere tørmad,“ sagde Joak og slyngede den tomme rygsæk over skulderen.

Ann-Le fik et hurtigt kram.

Men det var mig, der var ved at græde over at se ham gå. Det føltes, som om det var i går, jeg havde genfundet ham i Store F.

„Hvor længe er du …?“ begyndte jeg.

„Jeg ved det ikke,“ svarede han og lukkede døren bag sig.

 

Når jeg ikke skulle arbejde, holdt jeg mig for mig selv og gik ture på standen, der ikke var en rigtig strand, som jeg huskede den fra min barndoms udflugter. Med far og mor og Ann-Le. På vindstille dage strakte en lang mudret bræmme sig fra foden af bakkerne og ned til vandet. Affald fra oversvømmede huse stak op i mudderet, og der var ingen klart defineret overgang mellem land og vand. I de høje siv boede der fugle, deres æg blev indsamlet til mad.

En morgen et par dage efter at Joak var taget af sted, fandt en hånd ind i min på en af mine ture. Det var den blinde pige.

„Ann-Le ligger i sengen,“ sagde hun. „Du skal passe på mig i dag.“

„Kay,“ sagde jeg og mærkede den nagende bekymring for, om Joak overhovedet ville nå at komme tilbage, før det var for sent.

„Jeg har noget lækkert,“ fortsatte pige og trak mig med sig. Hun standsede først op, da vi var nået til en have bag et forladt hus. Her lå gamle træstammer, der var væltet i for længst glemte storme, det bløde træ var lige til at kradse op i med snavsede små negle.

„Man kan spise dem.“ Hun holdt triumferende en blød hvid larveagtig tingest op der, hvor hun forestillede sig mine øjne.

Jeg trådte et skridt baglæns. „Hv… hvordan finder du dem?“ fik jeg fremstammet.

„Jeg kan høre hvepsen svirre og følger efter den.“ Larven forsvandt mellem hendes læber.

„Skal jeg finde en til dig?“ Hendes stemme var ivrig.

„Nej tak,“ mumlede jeg.

„Vi kan tage nogle med tilbage til din søster. Skal vi?“

Jeg rystede på hovedet.

„Skal vi?“

„Jeg tror ikke, hun har appetit til det,“ sagde jeg.

Pigen snøftede ind. Hendes små fingre gravede løs i det frønnede træ. Jeg så væk.

 

Da vi kom tilbage til pigens hus, mødte hendes mor os udenfor.

„Er Ann-Le kay?“ spurgte jeg. „Jeg mener … „

„Hun bliver svimmel, når hun går rundt. Hun faldt i morges,“ svarede hun.

„Det er derfor, hun ikke kan følge mig rundt,“ sagde pigen.

Moren rømmede sig. „Gå indenfor, Mirabel.“

Pigen adlød.

„Vi kalder det madforgiftning,“ sagde kvinden. Jeg kom i tanke om hendes navn, Sibia, hun boede alene med Mirabel. Jeg havde haft svært ved at holde styr på, hvem der var hvem, hvilket ikke lignede mig. Først havde jeg været for optaget af at være irriteret på Joak og Ann-Le, og nu var der den nagende bekymring for, om han kom igen, og om hun blev rask.

„Slowsy smitter da ikke,“ indvendte jeg.

Sibia trak på skuldrene. „I har ikke brug for, at der løber flere rygter om jer.“

„Rygter?“ sagde en stemme bag mig, og jeg vendte mig hurtigt om.

„Ann-Le har fået madforgiftning,“ sagde jeg hurtigt til manden, der var dukket op. Det var ham med de plettede bukser. „I skal gøre jer usynlige,“ sagde han. Sibia var gået indenfor.

„Hvorfor?“ spurgte jeg. Det var jo ikke, fordi vi løb rundt og sang slagsange om frihed eller noget.

„Der er en jiip på vej.“

„Kan det ikke være Joak?“ spurgte jeg hurtigt. Jeg havde det virkelig dårligt med at være den, der skulle tale vores sag.

„Det er nogen fra Store F. KK eller PP eller andre lochs.“

Han gik forbi mig ind i huset. Jeg skyndte mig efter ham.

„Hvor kan vi gå hen?“ spurgte jeg Sibia. I sengen lå Ann-Le og støttede sig på den ene albue.

„Hvorfor?“ spurgte hun. „Hvem kommer?“

„Nogen fra byen,“ sagde jeg.

„Ved de, at vi er her?“ Min søster havde allerede svinget benene ud over sengekanten. I hendes blik så jeg bekymringen for, at Joak var blevet taget og medipuleret til at tale, så de nu kom efter os.

„Det er ikke sikkert,“ sagde manden. „De har været har før. Inden du dukkede op.“

„Forsøger de at overtale jer til at komme tilbage til Store F?“ spurgte jeg. I byen boede folk stadig i helt normale huse og arbejdede for skejs. Arbejdede for KK, mindede jeg mig selv om.

„Nej,“ sagde Sibia. Hun så på sin datter. „De forsøger at overtale os til at flytte i lejr.“

„Hvorfor hjælper I os?“ spurgte jeg manden. „Hvis det kan give jer problemer?“

Ann-Le havde rejst sig op og støttede sig til væggen. Manden trak hende forsigtigt med sig. „Da din søster kom, føltes det vel som en form for anerkendelse af vores projekt. At hun ville slå sig ned her. Vi vidste jo ikke …“ Han så på hende i halvmørket. Plasten for vinduerne tillod ikke meget lys at slippe ind. „Men jer to …“ han så på mig. „Måske sidder din ven i den jiip og har taget de lochs fra ISS hertil.“

„Aldrig,“ sagde Ann-Le og rev sin arm til sig. „Det ville Joak aldrig gøre. Han er taget ud for at skaffe mere mad.“

Manden snøftede.

„Vil de tvinge jer i lejr som straf, hvis de finder os?“ spurgte jeg.

Han svarede ikke, men gennede os med sig. Ned ad bakken, op ad en anden, langt væk fra husene.

Hele den dag holdt Ann-Le og jeg os skjult.

„Tror du, de tager nogen fra Strandhusene med?“ spurgte jeg hende.

Hun rystede på hovedet. Hendes lyse hår var mørkt af sved i kanten, hun var stadig mat efter gåturen over bakkerne.

„Tror du, de har funder Joak?“

Hun rystede på hovedet igen. Jeg satte mig op ad et træ, hun satte sig ved siden af mig og hvilede hovedet mod min skulder.

„Men hvis folk nu er væk, når vi kommer tilbage …“ begyndte jeg.

„Der var kun en enkelt jiip, Aik,“ sagde hun. „Slap nu af.“

Jeg lukkede øjnene og prøvede at slippe tanken om den lille blinde pige, Mirabel.

„Er du sulten?“ spurgte jeg lidt efter Ann-Le og så på hende.

Hun rystede på hovedet, hendes kraveben stod frem som knive, og jeg tænkte på, hvad jeg skulle gøre, hvis Joak ikke kom tilbage. Og Ann-Le dag for dag blev dårligere. Og vi blev smidt ud af folkene fra Strandhusene.

„Hvor tror du, mor er?“ spurgte jeg.

I lang tid svarede hun ikke, og jeg tænkte, at hun var faldet i søvn, og ville ikke flytte mig, men så rykkede hun på sig og mødte mit blik. „Jeg tror ikke, hun leder efter os lige nu. Hun venter nok på, at vi skal afsløre os selv. Eller bede om hjælp.“ Hun bed sig i læben.

„Du har brug for hjælp,“ sagde jeg.

„Ikke fra hende. Det gør du ikke,“ sagde hun.

„Hvad?“

„Sætter hende på sporet af mig, beder hende om hjælp.“

„Hvis det er sidste udvej?“ Jeg holdt vejret.

Hun svarede ikke.

„Hvis det er den eneste mulighed, Ann-Le?“

„Vi har hinanden, Aik. Vi to,“ sagde hun og slog hånden mod jorden.

Det svarede jeg ikke på. Jeg syntes ikke, jeg havde haft hende særlig meget her på det sidste.

„Jeg skal også nok hjælpe dig, en dag … du skal bare love … det med mor.“

Jeg nikkede. „Kay. Men hvis ikke Joak kommer, hvis ikke …“

„Han har været væk i FIRE dage, Aik,“ bed hun mig af.

„Jo, men hvis han ikke kommer, eller hvis han ikke har fået hjælp til dig, bliver vi da nødt til …“

„Til hvad?“

Det var så typisk hende. Jeg kunne aldrig få lov til at tale færdig. Tænke færdig. Og om et øjeblik ville jeg under alle omstændigheder være for sulten til at tænke klart. Jeg rejste mig. „Jeg prøver at finde noget mad til os.“

Hun svarede ikke.

Jeg kiggede på jorden og op i luften uden helt at vide, hvad det var, jeg håbede at finde. Jeg huskede de små dyr, der puslede i grøfterne, hvor Ken og jeg sov på vej tilbage til Store F. Ken var taget ud til huset i skovbrynet sammen med Tessa for at skjule sig hos Day og de andre. Hun havde vist mig, hvordan man høster granskud, og jeg måtte da kunne finde på et eller andet nu. Plukke noget eller fange et dyr i en fælde.

„Aik …“

Jeg gik tilbage til Ann-Le.

„Vil du ikke sidde her hos mig?“

„Fryser du?“

Hun nikkede. Jeg satte mig og slog armene omkring hende. Hun havde gåsehud.

„De kommer sikkert snart og henter os, så får du mad,“ mumlede hun.

Jeg nikkede med hovedet mod hendes hår, og det var kay.

 

Først om aftenen hentede buksemanden os.

„De gik fra hus til hus,“ forklarede han på vej tilbage.

„Fik de nogen med sig?“ spurgte jeg.

„Nej, de ville bare fortælle om en særlig lejr, som er ved at blive oprettet til os og andre folk fra yderligt beliggende beboelser.“

Sibia lo bittert, da hun fortalte os om det. „I får det ligesom her bare bedre, det var sådan, de sagde.“ Hun satte en stor skål suppe på bordet foran mig.

Ann-Le havde lagt sig i sin seng, så snart vi var kommet tilbage. Jeg tænkte, at hun først ville stå op igen, når Joak kom, og jeg brændte tungen på den første mundfuld suppe.

„Vil du så passe mig nu?“ spurgte Mirabel.

Jeg snøftede med tårer i øjnene.

„Græder du?“ spurgte hun og kom helt hen til mig.

„Det er suppen,“ mumlede jeg. „Jeg er helt vildt sulten.“

 

Fire dage senere var Joak stadig ikke kommet. Alle undgik at tale om det. Alle så væk, når jeg kom gående med Mirabel. Jeg klamrede mig efterhånden til hende af skræk for, at de ellers skulle bede mig forsvinde.

Jeg hørte et barn skrige op i nærheden.

„Kom!“ Mirabel trak af sted med mig, vi drejede ved en hæk, og en hovedløs høne kom slingrende imod os. Jeg standsede op, en kvinde stod med en økse i hånden, et lille barn stirrede på hønens hoved på jorden mellem de skriggrønne wiids.

„Vil du se den blive slagtet?“ spurgte Mirabel.

„Nej tak,“ mumlede jeg.

„Vil du ikke gerne lære det?“

Jeg blev stående. Jeg tænkte på smagen af kød, på min mormor i skoven, på prepperens dagbog, som Ken havde kaldt propaganda.

Kaniner har jeg i bure.

Jeg lader dem ikke gå frit ude men fodrer dem med grønt fra haven. Med korn fra mit lager. De er gode til at formere sig det er en fordel.

På nettet lærte jeg mig denne metode til slagtning som jeg vil lære dig nu. Når jeg har slået kaninerne ihjel med et slag i baghovedet hænger jeg dem op med hovedet nedad over en spand. Kaninerne skal bindes godt fast så de ikke falder ned mens man håndterer dem. Når man skærer skindet fri af kroppen skal man især sørge for ikke at få skåret endetarmen over. Jeg har lært at hive godt ud i halen. Skindet trækker man af når det er skåret fri. Skær forbenene over helt ude ved fødderne. Man kan også klippe hvis man har en kraftig saks. Har du en kraftig saks?

Træk skindet ned om halsen, men skær ikke halsen over endnu. Når der skæres op mod brystet lige inden for huden er det vigtigt hverken at ramme endetarm eller urinsæk for det vil ødelægge kødet. Nu skulle indvoldene efterhånden begynde at falde ned mens man parterer videre. Tarme og lunger skal også i spanden. Til sidst skæres kaninen fri af rebet ved at skære ind til knoglerne hele vejen rundt om bagbenene. Man sætter en tommelfinger ind på bagsiden af hvert ben og knækker dem over.

Kaninkødet skal skylles inden det parteres.

Min datter kom forbi og vi spiste kaninsteg.

Jeg fortalte om det brænde jeg var ved at samle sammen et sted i skoven.

Jeg ved at min datter er stolt af mig.

Jeg har sået og ikke altid høstet men jagten og avlen er lykkedes for mig.

Du skal ikke sige noget til nogen formanede jeg hende.

Det lovede hun mig.

„Jeg kan godt lide fjerene.“

„Hvad?“ sagde jeg.

„Fjerene,“ sagde Mirabel. „Når de hiver dem af. De er bløde.“

„Min mor vil lave en dyne til mig til vinter,“ sagde barnet, der havde trukket blikket væk fra hønsehovedet på jorden.

„Tror du, vi er her til vinter?“ spurgte Mirabel.

Jeg så mod syd. Joak kom ikke.

„Tror du, Ann-Le er?“ spurgte Mirabel og vendte de mælkede øjne op mod mig.

Jeg svarede ikke. Mirabel trak i min hånd. „Min mor siger, at hun har en dødssygdom.“

„Ja.“

„Dør hun så?“

„Nej, Joak kommer med medicin til hende.“

„Hvornår?“

„Snart, Mirabel. Han kommer snart.“ Jeg var glad for, at hun ikke kunne se mit opgivende ansigtsudtryk. Det føltes bare, som om det aldrig kunne ende godt for mig. Først fandt jeg Joak i Store F, og vi var sammen i Àlibertá, men så gik det galt under aktionen mod Streamer-tårnet. Så lykkedes det os at slippe væk fra byen og finde Ann-Le. Men så var hun ved at dø af en sygdom. Og var kæreste med min bedste ven.

Mirabel trak mig over mod haven med de væltede træstammer.

„Vil du have en?“ Hun rakte en larve frem mod mig. Jeg tog imod den.

Burde jeg være glad for, at min søster elskede min bedste ven? Deres holden i hånd havde i løbet af timer drevet mig til vanvid, men nu følte jeg mig ædt op af bekymring. For ham, for Ann-Le. Hvad skulle jeg gøre? Jeg sank larven så hurtigt, at jeg ikke nåede at smage den.

„Gjorde du det?“ Mirabels stemme var fuld af jubel. „Du gjorde det!“

„Jeg gjorde det.“ Hende kunne jeg i det mindste gøre glad.

„Tror du, vi bliver smidt ud?“ spurgte jeg hende.

„Hvem?“

„Mig og Ann-Le. Hvis Joak ikke kommer tilbage.“

„Det gør han,“ sagde hun med fast stemme. „Vil du have en til?“

„Nej tak,“ sagde jeg og følte mig underligt lettet.

Da vi var på vej tilbage ud på eftermiddagen, kom Sibia os småløbende i møde. I hånden havde hun en håndfuld af de wiids, hun brugte til at lave en styrkende drik til Ann-Le.

„I skal væk!“ råbte hun, så snart hun var inden for hørevidde.

„Væk?“ kvækkede jeg og slap Mirabels hånd.

„De kommer, det er alvor, hjælp mig med at få Ann-Le op.“ Hun var ligbleg, og jeg kunne se folk løbe omkring de andre huse i en vild forvirring.

Buksemanden kom forbi, han ville ikke hjælpe mig med Ann-Le, men rakte mig min rygsæk. „De er på vej, der er flere jiips, de har våben denne gang,“ råbte han. „Bare se at komme væk. Og I skal ikke komme tilbage!“

 

Vi løb. Jeg valgte en retning ind i landet. Ved havet var der ingen steder at skjule sig. Ann-Les skridt var faste, som om hun forstod alvoren, som om hun gav det sidste, hun havde.

Fra en bakketop så jeg jiipsene. Det måtte være PP, måske var det slet ikke os, de var efter, jeg trak Ann-Le med mig videre, løb med bankende hjerte og tænkte på Joak.

„Hvorhen?“ Ann-Le var gispende standset op, hendes hoved var lænet mod min skulder, hendes stemme en hvisken.

„Jeg ved det ikke,“ svarede jeg og trak hende over mellem nogle buske. Vi satte os, det var lidt nede ad en skråning, og vi kunne ikke længere se Strandhusene eller høre noget derfra. Vi havde løbet længe, snart ville tusmørket komme, og jeg turde ikke gå tilbage mod byen. Jeg forestillede mig, hvordan Mirabel og Sibia blev gennet op i en bus. Jeg lukkede øjnene og lyttede. Fuglekvidder. Bladenes raslen i vinden. Ann-Les åndedrag.

„Tænker du på ham?“ hviskede hun.

Nej, det prøver jeg at lade være med, havde jeg lyst til at sige. For jeg er bange for, at jeg aldrig får ham at se igen, jeg har dårlig samvittighed over min jalousi, og der var da aldrig noget mellem jer før i tiden, var der?

„Jeg tænkte på Mirabel,“ svarede jeg.

„De skal nok klare sig,“ sagde hun. „Nu hvor vi er væk.“

„Men vi kan ikke blive siddende her, vel?“ sagde jeg. Og kunne ikke lade være med at tænke, at hun jo plejede at være den, der fandt på noget.



dag uden nummer

 

Hun havde altid fundet løsninger. Hun havde altid vidst, hvordan vi kunne snyde mor og far og blive ude lidt længere, cykle lidt længere væk, end det var aftalt.

Jeg står på det ovale dæk. Brederen står lidt væk.

Jeg rømmer mig. Føler mig tyk i halsen. „Var det hende, der fandt på det her?“

Brederen farer sammen ved lyden af min stemme, men lyser op. Ser man det, han kan tale.

„På hvad?“ Hun forsøger at kontrollere sin stemme.

„På at sende mig væk?“

„Du er syg, Aik,“ svarer hun uden at ville møde mit blik.

Ann-Le og Joak på kajen den dag, jeg blev båret om bord. Ann-Le havde lagt en hånd på min skulder til afsked. Jeg rører ved min skulder.

„Joak var parat til hvad som helst for at få Ann-Le gjort rask igen.“

„Var du da ikke det?“

Spørgsmålet bliver hængende i gryningens rimtåge.

Men mig fik de bare sendt væk.

Jeg går helt ud til kanten og griber om forhøjningen. Øverst sidder et gitter af metal dækket af rimfrost, min hud hænger fast, og da jeg trækker hænderne til mig, har jeg små hudløse pletter i håndfladen.

Brederen griber fat i min arm. Hendes handsker er af et glat materiale, sølvskinnende, som en sæls mave.

Jeg ser ud over havet, og havet er stadig fuldkommen tomt.
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